CODEX ALIMENTARIUS COMMISSION

WD) Grearmsris (@) World Health
Y5/ the United Nations AN, % Organization

Viale delle Terme di Caracalla, 00153 Rome, Italy - Tel: (+39) 06 57051 - Fax: (+39) 06 5705 4593 - E-mail: codex@fao.org - www.codexalimentarius.org
Agendaltem 5 EXEC/69 CRD/3

Original language only

JOINT FAO/WHO FOOD STANDARDS PROGRAMME
EXECUTIVE COMMITTEE OF THE CODEX ALIMENTARIUS COMMISSION
Sixty-ninth Session
WHO Headquarters, Geneva, Switzerland
8-11 July 2014

OENOPPIA
OENOLOGICAL PRODUCTS AND PRACTICES INTERNATIONAL ASSOCIATION



OENOLOGICAL PRODUCTS AND PRACTICES INTERNATIONAL ASSOCTATION

OENOPPIA

ASSOCIATION DE DROIT FRANCAIS A BUT NON LUCRATIF

21-23 RUE CROULEBARBE
75013 PARIS

STATUTS

Mis a jour par I’ Assemblée Générale du 26 avril 2013

"Certifiéy conformeg) par le Président

et l¢ Secfétaire QK
) M [R— -

pies




PREAMBULE

Les principaux acteurs intervenant dans les produits cenologiques ont décidé de se regrouper
au sein d’une association & vocation intemationale. Leur activité consiste & concevoir,
produire et distribuer des produits cenologiques et & veiller 4 leur bonne mise en pratique.

Par produit cenologique on entend tout additif ou auxiliaire utilisé pour la production de vin
conformément aux législations en vigueur. Ils peuvent &tre issus d’organismes vivants,
d’origine végétale, chimique ou minérale.

La pratique eenologique s’entend par la mise en ceuvre des produits cenologiques dans le
procédé global de production conformément aux législations en vigueur.

Le but des produits et pratiques cenologiques est d’exploiter au mieux le potentiel qualitatif du
raisin, de prévenir les défauts du vin et de permetire la stabilité et la conservation du vin en
bouteilles.

La filiére viti-vinicole est 1’objet de mutations importantes tant au niveau du cadre
institutionnel et 1égislatif qu’au niveau des marchés de consommation, locaux ou
d’exportation. Oenoppia répond & la volonté de la profession cenologique de devenir partic
prenante dans les discussions et les décisions qui touchent les problématigues de fond de la
production du vin dans le monde : amélioration de la qualité des vins, sécurité du
consommateur et de 1'utilisateur, impact environnemental de la production, évolution des
pratiques cenologiques, recherche et développement ...

L’objectif d’Oenoppia est d’étre une force de proposition et de consultation auprés des
instances décisionnaires afin de concilier intérét collectif de la profession avec les objectifs
du législateur, la protection du consommateur et 1’intérét du producteur de vin. Oenoppia est
¢galement I’instance de promotion des produits et pratiques cenologiques en tant qu’outils
technologiques issus de la science des composés du raisin et du vin. Enfin, Oenoppia propose
a ses membres un cadre éthique d’exercice de leur profession.



ARTICLE 1ER : CONSTITUTION

I est formé entre les adhérents aux présents statuts et ceux qui y adhéreront ultérieurement,
une association régie par la loi du 1 juillet 1901 modifiée et ses textes d’application ainsi que
par les présents statuts.

ARTICLE 2 : DENOMINATION

L’association a pour dénomination :

OENOLOGICAL PRODUCTS AND PRACTICES INTERNATIONAL
ASSOCIATION

Elle pourra étre désignée par le sigle :
« OENQOPPIA »

ARTICLE 3 : OBJET

L’association a pour objet :
- d’établir, 4 I’échelle internationale, des relations de concertations réciproques et
continues avec [’office International du Vin, [I'Union Européenne, les

gouvernements et tout organisme supranational impliqué dans 1’évolution
réglementaire de la filiére viti-vinicole,

- de veiller aux intéréts professionnels de ses membres, d’étudier, proposer et faire
adopter toutes mesures pouvant leur é&tre utiles,

-~ de commanditer des travaux de recherche dans le but d’apporter des informations
fiables et objectives dans la défense des intéréts de la profession,

- de renseigner les membres sur les prescriptions légales ou réglementaires et sur les
modalités d’application,

- de sassurer du respect par les sociétés membres d’une charte éthique et juridigue,
- de promouvoir I'image des produits et pratiques cenologiques par la diffusion de la

connaissance cenologique.

ARTICLE 4 : DOMAINES DE COMPETENCE ET CHAMP D’ACTION

Le domaine de compétence de I’association couvre tous les produits cenologiques. Le champ
d’action concerne toutes les discussions réglementaires touchant le domaine de compétence
de J’association auprés des instances internationales, curopéennes ou,le cas échéant,
nationales. L’association intervient en prioriié sur les reglements spécifiques vin.
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Sur certains produits ou pratiques ne faisant pas I’objet de réglements spécifiques vin,
I’association se réserve le droit d’intervenir dans le cas ou aucune aufre organisation
professionnelle n’est susceptible d’agir sur ce domaine pour la défense des intéréts des acteurs
de I’cenclogie.

En outre, les discussions portant sur une famille de produits représentée par une organisation
tierce agissant 2 titre transversal, ne pourront étre menées auprés des institutions curopéennes,

des gouvernements ou de 1I’Office International du Vin qu’aprés consultation dudit organisme.

Tout organisme d’intervention transversale sur un produit du domaine de compétence de
I’ Association pourra prétendre & son agrément en tant que membre d’Oenoppia.

ARTICLE 5 : SIEGE,

Le siege de 1’association est fixé a I’adresse suivante :
21-23 rue Croulebarbe 75013 PARIS

Il pourra étre transféré en tout autre lieu par simple décision de 1’assemblée générale.

ARTICLE 6 : DUREE

L’association est constituée pour une durée indéterminée.

ARTICLE 7 : MEMBRES

Les personnes, physiques ou morales membres de 1"association, participent au fonctionnement
de celle-ci et & la réalisation de son objet. L’association est constituée de deux catégories de
membres :

%+ Les membres participants qui bénéficient d’une voix décisionnaire aux
assemblées générales.

< Les membres consultatifs qui ne sont titulaires que de voix consultatives aux
assemblées générales.

Les membres fondateurs sont les membres participants ayant contribué & la constitution de
I"association et dont la liste est annexée au procés-verbal de I’assemblée générale constitutive.

ARTICLE 8 : ADMISSION ET RADIATION DES MEMBRES

1. admission

Pour pouvoir faire partie de I’association, tout candidat devra adresser une demande écrite au
Président.



L’admission des membres adhérents est décidée par I’assemblée générale. Le refus
d’admission n’a pas & étre motivé.

Seules sont ¢ligibles en tant que membres de [’association, les entreprises spécialisées en
produits cenologiques bénéficiant d°une notoriété reconnue soit en tant que producteur soit au
titre d"une marque de produits cenologiques et ayant une part de marché significative sur un
marché local et/ou une stratégie internationale.

2. radiation
La qualit¢ de membre de 1’association se perd en cas de :

e défaut de paiement de la cotisation annuelle ou pour tout autre motif grave, 1’intéressé
ayant €t€ préalablement invité & présenter sa défense,

* démission notifiée par lettre recommandée au Président de I’association, la perte de la
qualité de membre intervenant alors & 1’expiration de I’année civile en cours,

* perte des conditions exposées a Iarticle 8.1,

* non-respect des régles imposées par les statuts, la charte éthique et juridique, le réglement
mtérieur,

* condamnation des adhérents portant atteinte & leur honorabiliié,
déces pour les personnes physiques ou la dissolution, pour quelque cause que ce soit,
pour les personnes morales.

ARTICLE 9 : COTISATIONS

Les membres de ’association contribuent A la vie matérielle de celle-ci par le versement
d’une cotisation dont le montant varie en fonction du statut de ses membres et est révisé
chaque annde en tenant compte du nouveau budget préalablement validé par 1’assemblée
générale annuelle.

Les ressources de Passociation sont constituées des cotisations annuelles et d’éventuelles

subventions publiques et privées qu’elle poutra recevoir. Elles peuvent également comprendre
toute autre ressource conformément aux Jois et réglements en vigueur.

ARTICLE 10 : ORGANE DFE, GESTION

L’assemblée générale élit parmi ses membres un Président, un(e) secrétaire et un trésorier qui
composent organe de gestion. Le cas échéant, des adjoints peuvent assister le secrétaire ct le
trésorier.

Les membres sont élus pour une durée de deux ans renouvelable sans limitation de durée. En
cas de vacance d’un membre de 1’organe de gestion, I’assemblée générale devra se réunir dans
le mois suivant afin de pourvoir au poste vacant.

Si un ou plusieurs membres titulaires de fonctions n’étaient pas réélus, ’assemblée générale
devrait désigner le(s) nouveau(x) titulaire(s) choisi(s) parmi ses membres, /,

X



Les premiers membres de Porgane de gestion seront désignés lors de I’assemblée générale
constitutive.

ARTICLE 11 : ATTRIBUTION DE L’ ORGANE, DE GESTION ET DE SES MEMBRES

1. I’organe de gestion assure la gestion courante de 1’association. Il s’assure de la bonne
exécution des mesures adoptées par 1’assemblée générale. Tl se réunit aussi souvent
que I'intérét de 1’association I’exige sur convocation du Président.

2. le Président représente seul I’association dans tous les actes de la vie civile et est
investi de tous pouvoirs & cet effet. Il a pouvoir pour engager 1’association, transiger
en son nom ou la représenter en justice et, en général, pour remplir tous les actes
relevant de la personnalité civile de 1’association.

Avec Iautorisation préalable de 1’assemblée, le Président peut déléguer partiellement
S€s pouvoirs, sous sa responsabilité, & un ou plusieurs mandataires de son choix
membres de I’association,

3. le secrétaire établit ou fait établir les procés-verbaux des réunions de ’organe de
gestion et de I’assemblée générale. Il tient le registre prévu par 'article 5 de la loi du
1% juillet 1901.

4. le trésorier établit ou fait établir, sous sa responsabilité, les comptes de I*association. 11
est chargé de ’appel des cotisations. Il procéde, sous le contrdle du Président, au
paiement et a la réception de toutes sommes. Il &tablit un rapport sur la situation
financiére de I’association et le présente a I’assemblée générale annuelle,

ARTICLE 12 : REGLES COMMUNES AUX ASSEMBLEES GENERALFES

Les assemblées générales comprennent tous les membres de Iassociation 2 jour du paiement
de leurs cotisations 4 la date de la réunion.

Chaque membre peut se faire représenter par un autre membre de I’association diiment
mandaté a I’aide d*un pouvoir régulier, ou par toute autre personne de son entreprise munie
d’un mandat régulier. En aucun cas, le mandataire ne peut exercer plus de quatre mandats.
Chaque membre de I’association dispose d’une voix et des voix des membres qu’il représente.
Les assemblées sont convoquées 4 I'initiative du Président. La convocation est effectude par
lettre simple avec indication de I"ordre du jour arrété par les membres de P’organe de gestion
et adress¢ & chaque membre de 1’association quinze jours a I’avance.

L’assemblée ne peut délibérer que sur les questions inscrites & Iordre du jour.

Les assemblées générales se réunissent au siege de ’association ou en tout autre lieu fixé par
la convocation.



L’assemblée est présidée par le Président ou, & défaut, par la personne désignée par
I’assemblée.

Il est établi une feuille de présence émargée par les membres de ’assemblée en entrant en
scance et certifiée par le Président et le secrétaire de I’assemblée.

Les délibérations des assemblées sont constatées par des procés-verbaux contenant le résumé
des débats, le texte des délibérations ct le résultat des votes. Ils sont signés par le Président et
le secrétaire. Les procés-verbaux sont retranscrits, sans blanc ni rature, dans 1’ordre
chronologique sur le registre des délibérations de [’association.

Les proces-verbaux des séances sont mis & la disposition de tous les adhérents et un

exemplaire est envoyé a chaque adhérent dans le mois qui suit la réunion. Les décisions prises
par I’assemblée générale obligent tous les membres de [*association.

ARTICLY, 13 : ASSEMBLEES GENERALES ORDINATRES

Une assemblée générale ordinaire se réunit au moins une fois par an dans les six mois de Ia
cloture de Iexercice. Elle peut également étre convoquée a titre extraordinaire par le
Président chaque fois qu’il le juge nécessaire ou sur la demande du quart au moins des
membres de 1’association.

L’assemblée générale ordinaire annuelle entend les rapports sur la gestion ct les activités de
I’association et le rapport financier. Elle arréte le budget et les comptes annuels de
’association.

L assemblée générale ordinaire approuve les comptes de exercice et donue quitus au
trésorier. Elle procéde a 1'élection des nouveaux membres.

Dune manicre générale, I'assemblée générale ordinaire délibére sur toutes les questions
inscrites a 'ordre du jour qui ne relévent pas de la compétence de I’assemblée générale a
majorité particuliére.

L’assemblée générale ordinaire ne délibére valablement que si le tiers au moins des membres
de I"association est présent ou représenté. Si ce quorum n’est pas atteint, I’assemblée générale
est convoquee, avec le méme ordre du jour, dans un délai d’un mois.

Lors de ceite deuxiéme réunion, ’assemblée délibére valablement quel que soit le nombre de
membres présents ou représentés.

Les dclibérations de I’assemblée générale ordinaire sont prises a la majorité des voix des
membres présents ou représentés.

ARTICLE 14 : ASSEMBLEES GENERALES A MAJORITE PARTICULIERE

L’assemblée générale & majorité particuliere est seule compétente pour modifier les statuts,
prononcer la dissolution de I’association et décider de sa fusion avec d’autres associations.



L’assemblée générale & majorité particuliere ne délibére valablement que si les trois quarts
des membres de 1’association sont présents ou représentés. Si ce quorum n’est pas atteint,
I’assemblée générale est convoquée, avec le méme ordre du jour, dans un délai d’un mois.
Lors de cette deuxiéme réunion, I’assemblée délibére valablement quel que soit le nombre de
membres présents ou représentés,

Les délibérations de 1’assemblée générale & majorité particuliére sont prises A I'unanimité des
membres présents ou représentés.

ARTICLE 15 : EXERCICE SOCIAL

L’exercice social commence le 1% janvier et se termine le 31 décembre de chaque année.
Exceptionnellement, le premier exercice commencera un jour franc aprés la publication de
Passociation au Journal officiel pour finir le 31 décembre 2009.

ARTICLE 16 : DISSOLUTION

En cas de dissolution de I’association pour quelque cause que ce soit, I’assemblée générale &
majorité particuliére désigne un ou plusieurs liquidateurs chargés des opérations de
liquidation,

Lors de la cl6ture de la liquidation, ’assemblée générale & majorité particuliére se prononce
sur la dévolution de Iactif net.

ARTICLE 17 : REGLEMENT INTERIEUR

I’assemblée générale établit un réglement intérieur ayant pour objet de préciser et compléter
les régles de fonctionnement de [*association.

Toute modification du réglement intérieur devra étre décidée par 1’assemblée générale.
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Oenological Products
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International Association

JURIDICIAL CHARTER FOR COMPLIANCE WITH COMPETITION LAW

Oenoppia is an internationally-minded association grouping together manufacturers of
oenological products. Its aim is to represent, promote and defend the interests of the
oenological industry. General oenologists or specialists in a particular industrial field, the
member companies of Oenoppia have a common profession: that of developing, producing
and marketing oenological products. These companies may operate in the same markets.

Oenoppia commits to maintaining the highest respect for competition regulations in carrying
out its activities in such a way as to prevent the organisation or its members from
participating in agreements or combined actions that aim to or result in restricting
competition.

Agreements whose intention is or of which the result is to restrict competition are forbidden
by European Union law: book IV of the Commercial Code, and articles 101 and 102 of the
Treaty on the Functioning of the European Union.

As such Oenoppia:
e Organises meetings in accordance with the following regulations:
- Definition of and compliance with the agenda for each meeting
- Communication of the agenda to participating members
- Establishment of an attendance sheet with signature
- Establishment of a report for all meetings, conservation of all distributed
documents
- Presence of an organisation representative at each meeting who is
inclined to be attentive to the sensitivity of a subject and to interrupt
potentially inappropriate discussions
e Guarantees anonymity of the data it collects, compiles them and only makes
accessible the data that are globalised and anonymous.
e Respects member companies’ self-management.




International Association

Oenological Products
and Practices

In this context those participating in meetings organised by Oenoppia commit to complying
with the competition regulations invoked above and are forbidden from engaging in any
action which has as its object or effect:

To limit market access or full play of competition by other companies.

To stand in the way of price fixing by free play of market forces by artificially
promoting their increase or drop.

To limit or control production, opportunities, investments or technical progress.
To allocate markets or supply sources

Violating competition laws can result in heavy fines, for both companies and professional

organisations.

Member companies remain responsible for their own activities outside of their participation in
Oenoppia work.
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THE CENOPPIA ETHICAL CHARTER




Oenological Products
and Practices

International Association

THE CENOPPIA ETHICAL CHARTER gives the ethical principles guiding the actions of
the members of the Oenological Products and Practices International Association.
Approved and signed by each of the CEnoppia members, it sets the founding values of
the Association.

These values include the strict respect of the current regulations but also the
recognition of the new challenges which oenology has to face, and in particular the
increased vigilance on food safety, the expected openness on production processes,
as well as the emergence of collective objectives on sustainable development or the
necessity of a thought oenology.

THE CENOPPIA ETHICAL CHARTER IS BASED ON
8 FUNDAMENTAL COMMITMENTS :

1. To respect the legal and regulatory standards about oenological products and
practices defined by the OIV, the European regulation or national regulations.
- Quality control systems to guarantee the conformity of the products regarding
the OIV specifications
- Pull out products which are not conformed

2. To cooperate with national and international institutions
- Be involved in the settlement of rules and standards about production of wines
and oenological additives
- Cooperate in control procedures in oenological products of national authorities

3. To contribute to the advancement of wine science and to the continuous
improvement of oenological practices, in collaboration with private or public research
organisations
- Widen the scientific knowledge on components and natural mechanisms in the

grape and the wine.
- Favour research and development about natural oenological products respectful
of intrinsic qualities of the grape and the wine.

4. To establish as guiding principle in the development of know-how and products
the respect of industrial property and patents.



Oenological Products

and Practices

International Association

5. Provide all the advice necessary to the users for a thought and optimal using
of oenological products

Accompany the products of recommendations the most precise as possible
about their use (dosage, applications, effects) through all the means available.
Favour information towards prescriptors involved (oenologist, technical
consultants)

Contribute to inform the professionals, the organizations and training institutes.
Promote a precise and thought use of oenological products in so far as to
respect the natural quality of wines.

6. Consider the food safety as the major objective

Implement adapted mechanisms for traceability
Respect the labelling regulations about oenological additives

Provide all useful information to professionals, organizations or, if necessary, to
consumers.

7. To getinvolved in sustainable development :

Contribute to the debate about the environmental impact of oenological
products and practices

Integrate the factor “environment” in the development of new products and
practices

8. To strictly respect the rules of compétition in order to avoid, and especially
through its participation to CEnoppia activities, any concerted agreement or actions
aiming at cutting down competition, or producing this very effect. The rules of
management and conduct of the CEnoppia members are defined in the legal charter.



- - Oenological Products
ocnoppla and Practices

International Association

ORGANISATION AND MEMBERS

Registered at the prefecture
of Paris under French Law:
W751200513

Postal address:
21rue Croulebarbe
75013 PARIS - FRANCE

TEL/FAX: + 33143 37 88 04



THE BOARD

PRESIDENT
Marco Manfredini (ESSECO group)

GENERAL SECRETARY
Albano Vason (ENOLOGICA VASON srl)

TREASURER
Isabelle Van Rolleghem (DSM / OENOBRANDS)

GENERAL MANAGER
Sophie Pallas

THE PARTICIPATING MEMBERS

AB ENZYMES

AEB Group

AGROVIN

BIOSEUTICA

CHR HANSEN Group

DAL CIN

DSM OENOBRANDS
EATON TECHNOLOGIES Gmbh
ENOLOGICA VASON srl
ERBSLOH GEISENHEIM AG
ESSECO Group

LESAFFRE

LAFFORT Group
LALLEMAND Group

LYVEN

NOVOZYMES

SILVATEAM

THE CONSULTATIVE MEMBERS

COFALEC (Confederation of European Yeats
Producers)
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THE PARTICIPATING MEMBERS

COMPANIES AND SUBSIDIARIES SPECIALIZED IN OENOLOGY
Direct presence in all five continents



AB ENZYMES

Manufacture of enzymes.

Feldbergstrasse 78
64293 Darmstadt

GERMANY

Phone : + 49 (0) 61 51 36 80 100
Fax: + 49 (0) 61 51 36 80 120

Email : info@abenzymes.com

Contact : Frederic Issenhuth
frederic.issenhuth@abenzymes.com

EUROPE
EINLAND

AB ENZYMES OY
Tykkiméaentie 15
05200 Rajamaki

ROAL oY
Tykkiméaentie 15
05200 Rajamaki

ENZYMES LEASING FINLAND OY
Tykkiméaentie 15
05200 Rajaméki

NORTH AMERICA

USA

AB VISTA, Inc. d/b/a AB ENZYMES
150 S. Pine Island Road Suite 270
Plantation FL 33324

FLORIDA

SOUTH AMERICA

BRAZIL

AB ENZIMAS BRASIL COMMERCIAL Ltda
Alameda Amazonas 938

3° Andar Bloco A

Alphaville-Barueri- Sao Paulo 06454-070

ASIA

CHINA

AB ENZYMES TRADING CO. Ltd
Room 2009, 889 West Yan’an Road
Changning District, Shangai 200050



AEB GROUP SWEDEN

SPINDAL EUROPE NORD AB
Brodalsvagen 1, HUS B
43338 Partille

Manufacture and transformation
of oenology-specific products
and preparations (fermentations, clarification,

wine stabilisation). NORTH AMERICA
USA

Via Vittorio Arici 104 AEB USA

25134 S. Polo 2325 3th street

ITALY San Francisco 94107 - CA

Phone : + 39 030 2307100
Fax : + 39 030 23072 81

Email : info@aeb-group.com SOUTH AMERICA
Contact : Walter Mulinazzi ARGENTINA
AEB ARGENTINA SA

wmulinazzi@spindal.fr : ;
Carril rogriguez pena 2431

Gral. Gutierrez

EUROPE 5500 Maipu Mendoza
ALLEMAGNE
AEB DEUTSCHLAND gmbh BRAZIL
Taunusstrasse 5 AEB BIOQUIMICA LATINO AMERICANA SA
65183 Wiesbaden Rua Tavares de Lyra 3728
Bairro afonso pena
FRANCE CEP : 83.065-180 S&o José Dos Pinhais — PR
SPINDAL SARL
Zone industrielle — 3, rue ampere CHILE
77220 Gretz-Armainvilliers AEB ANDINA S.A.

Av. Rene’ Soriano

GREECE 2360 Osorno
SPINDAL EUROPE SUD LTD

Po box 60039 - 14 km route nationale

Thessaloniki- Polygiros
57001 Thermi - Thessaloniki — Hellas AFRICA
SOUTH AFRICA

HUNGARY AEB AFRICA (PTY) LTD
AEB HUNGARIA KFT 18 track crescent
Munkacsy U. 1 Cor Station Road
8638 Balantonlelle Montague Gardens 7441 - Cape Town
ITALY
PROCHEMI SRL OCEANIA
Via Giacomo Marenghi 40/42 AUSTRALIA
26022 Castelverde (CR) AEB OCEANIA PTY LTD
Unit 18, Level 2, 25 Claremont Street
PORTUGAL South Yarra Victoria 3141

AEB BIOQUIMICA PORTUGUESA SA
Parque industrial de coimbroes

Lotes 123/124 Fragosela

3500-618 Viseu

CENOLOGIE IMMELE SAS
Z.A. 10, rue du stade
68240 Sigolsheim

SPAIN

AEB IBERICA SA

Avda.can campanya’s/n
Pol.ind.conde de sert

08755 Castellbisbal (Barcelona)



mailto:info@aeb-group.com

Manufacture and transformation
of oenology-specific products and preparations
(fermentations, clarification, wine stabilisation),
cellar equipment and materials.

Pgno Industrial Alces - Avda de los Vinos, s/n
13600 ALCAZAR DE SAN JUAN (C. Real)
SPAIN

Phone : + 34 926 550 200
Fax : + 34 926 546 254
Email : central@agrovin.com

Contact : Eva Navascues
enavascues@agrovin.com

EUROPE

ERANCE

AGROVIN FRANCE, S.A.S

Z.l., 4 Rue Evariste Galois (Zone Ind)
34500 BEZIERS

ROUMANIA

SC AGROVIN PRODUCTS, SRL.
B-dul Decebal n°.1, BI.H2, sc.3-7
AP.82

030961 BUCAREST
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Manufacture of lysosyme.

Bioseutica Group
Corso Elvezia 4
6900 Lugano
SWITZERLAND

Phone : + 41 91 972 50 05
Fax:+419197294 11

Contact : Maarten de Groot
Email : mdegroot@bioseutica.com

EUROPE
SWITZERLAND
FORDRAS SA

a Bioseutica plc Company
Corso Elvezia, 4

6900 Lugano

THE NETHERLANDS

NEOVA TECHNOLOGIES BV

A BIOSEUTICA PLC COMPANY
Landbouwweg 83

3899BD Zeewolde

NORTH AMERICA
CANADA

NEOVA TECHNOLOGIES INC.
A BIOSEUTICA PLC COMPANY
31212 Peardonville Road
Abbotsford BC V2T 6K8



CHR HANSEN GROUP

Manufacture of bacteria
and non-saccharomyces yeasts.

Bgge Allé 10-12
DK-2970 Hgrsholm
DENMARK

Phone : + 454574 74 74
Fax: + 45 45 74 88 88
Email : dkinfo@chr-hansen.com

Contact : Laurent Hubert
dklhu@chr-hansen.com

EUROPE & MIDDLE EAST
DENMARK

CHR. HANSEN

Boege Allé 10-12

DK-2970 Hoersholm

CZECH REPUBLIC

CHR. HANSEN - MEDIPHARM CZ SRO
Box 28

693 01 Hustopece u Brna

FRANCE (HEADQUARTERS)
CHR. HANSEN FRANCE SAS
Route d’Aulnay BP 64
Saint-Germain-les-Arpajon
91292 Arpajon cedex

GERMANY (HEADQUARTERS)
CHR. HANSEN GMBH

GroRRe Drakenburger Stra3e 93-97
D-31582 Nienburg

GREECE

HANSEN HELLAS A/S
39, Sigrou St.

117 43 Athens

ITALY

CHR. HANSEN ITALIA SPA
via Cicerone 2/4

43100 Parma

THE NETHERLANDS

CHR. HANSEN - NETHERLANDS
Postbus 1041

NL-3430 BA, Nieuwegein

SPAIN

CHR. HANSEN, SA
C/ La Fragua, 10
28760 Tres Cantos
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UK

CHR. HANSEN (UK) LTD
2 Tealgate,

Hungerford,

Berkshire

RG17 OYT

UKRAINE

CHR. HANSEN UKRAINE
Boulevard |

Lepse 4, building 20
03067 Kiev

TURKEY

PEYMA-CHR. HANSEN

Mevlut Pehlivan sok 24/2 Gayrettepe
34394 Istanbul

RUSSIA

CHR. HANSEN LLC

Scherbakovskaya street 53, building 17, 3. floor
105318, Moscow

ASIA

CHINA

CHR. HANSEN (BEIJING) TRADING CO. LTD
Room 708, No.1 Apt. 15

Guanghua Road

Chaoyang District

Beijing

Post No# 100026

INDIA

CHR. HANSEN (INDIA) PVT LTD

D-415, Floral Deck Plaza, Central MIDC Road, Andheri (East)

400093 Mumbai

JAPAN

CHR. HANSEN A/S
ShibaMatsuo Bldg. 6F
2-9-1, ShibaKoen, Minato-ku
Tokyo 105-0011

MALAYSIA

CHR. HANSEN A/S MALAYSIA REGIONAL OFFICE
Lot 720, Block A, 7th Floor,

Kelana Centre Point,

3 Jalan SS7/19

47301 Petaling Jaya, Selangor
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NORTH AMERICA

MEXICO

CHR. HANSEN DE MEXICO SA DE CV
Avenida Ermita Iztapalap No. 1542-E
Colonia Barrio San Miguel Iztapalapa
CP 09360 Mexico DF, Mexico City

USA (HEADQUARTERS)
CHR. HANSEN, INC.
9015 West Maple Street
Milwaukee, WI 53214

SOUTH AMERICA
ARGENTINA

CHR. HANSEN ARGENTINA SAIC
Monroe 1295, (B1878GVO) Quilmes
Casilla de Correo 20

Buenos Aires

COLOMBIA

CHR. HANSEN COLOMBIA SA
Avenida Calle 80 No 69-70 Bodega 2
Bogota

PERU

CHR. HANSEN SA

Los Plateros 270 - Urb. El Artesano - ATE
Lima 03

OCEANIA

AUSTRALIA (HEADQUARTERS)
CHR. HANSEN PTY LTD

49 Barry Street

3153 Bayswater, Victoria

NEW ZEALAND

CHR. HANSEN PTY LTD
91 Greenwood St

3420 Hamilton

11



Manufacture and transformation
of oenology-specific products
and preparations (fermentations, clarification, wine stabilisation).

Dal Cin Gildo Spa- Via Primo Maggio, 67
Concorezzo (MB) 20863
ITALY

Phone : + 39 039 60 494 77
Fax : + 39 039 68 861 50
Email : info@dalcin.com

Contact : Marzio Dal Cin
mdc@dalcin.com

EUROPE

ITALY

MILOVA PLAST SRL
P.Le Principessa, 8
20121 Milano (M)

UK

DAL CIN UK LTD
Queens House

55/56 Lincoln’s Inn Fields
WC2A 3LJ, London

SPAIN

QUATER QUIMICA SL

Pol.Ind. MERCADERIAS

Cl/.font St.Lloreng 22

08720 Vilafranca del penedes (B)
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DSM OENOBRANDS

Manufacture of enzymes and yeast derivatives.

Alexander Fleminglaan
2613 AX Delft
NETHERLAND

Contact : Isabelle van Rolleghem
Isabelle.van.Rolleghem@oenobrands.com

EUROPE & MIDDLE EAST

FRANCE

OENOBRANDS

Parc Agropolis Il. Bat. 5, Boulevard de la Lironde
34397 Montpellier Cedex

GERMANY

DSM FOOD SPECIALTIES GMBH
Visiting address

Niederkasseler Lohweg 175
D-40547 Dusseldorf

Postal address

Postfach 102155

D-40012 Disseldorf

ITALY

DSM FOOD SPECIALTIES
Via G. Di Vitorio 9-14
38015 Lavis

NETHERLANDS

DSM FOOD SPECIALTIES (HEADQUARTERS)
Visiting address

Alexander Fleminglaan 1

2613 AX Delft

Postal address

Postbus 1

2600 MA Delft

SPAIN

DSM NUTRITIONAL PRODUCTS
Llacuna 161, 2a Planta

E-08018 Barcelona

TURKEY

DSM FOOD SPECIALTIES
Kavak Sk. 12 Kat 3

34810 Kavacik-Istanbul

13



ASIA & PACIFIC
AUSTRALIA

DSM FOOD SPECIALTIES AUSTRALIA PTY LTD
Visiting address

9, Moorebank Avenue
NSW 2170 Moorebank
New South Wales
Postal address

P. O. Box 83

NSW 1875 Moorebank
New South Wales

CENTRAL & SOUTH AMERICA
ARGENTINA

DSM FOOD SPECIALTIES

Reconquista 574, Piso 6, Dpto. "N"

Buenos Aires

BRAZIL

DSM PRODUTOS NUTRICIONAIS BRASIL LTDA
Visiting address

Avenida Engenheiro Billings, 1729

05321-900 S&o Paulo (Jaguaré)

Sao Paulo

Postal address

Caixa Postal 3003

06210-970 Séo Paulo

Sao Paulo

CHILE

DSM FOOD SPECIALTIES CHILE
Av. Las Esteras Norte 2751
Santiago-Quilicura

14



Manufacture and transformation
of oenology-specific products
and preparations (fermentations, clarification, wine stabilisation and filtration).

Hydraulic Group / Filtration Division
An den Nahewiesen 24

55450 LANGENLONSHEIM
GERMANY

Phone : + 49 6704 204 0
Fax:+ 49 6704 204 121

Contact : llona Schneider
llonaSchneider@Eaton.com
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ENOLOGICA VASON SRL

Manufacture and transformation
of oenology-specific products
and preparations (fermentations, clarification, wine stabilisation).

Localita Nassar, 37
37029 PEDEMONTE
ITALY

Phone : + 39 045 68 59 017
Fax: + 39045 77 25 188
Email : info@vason.com

Contact : Albano Vason
albano.vason@vason.it

EUROPE

SPAIN

ENOLOGICA VASON SRL AGENTE
loc. Nassar, 37

37029 Pedemonte (VR)

SOUTH AMERICA
ARGENTINA

VASON ARGENTINA SRL AGENTE
Rodriguez 1185

5500 Mendoza

OCEANIA

AUSTRALIA

SOUTH AUSTRALIA WINEQUIP
4 Hender Ave Magill

Adelaide

VICTORIA WINEQUIP
59 Banbury Rd Reservoir
Melbourne

16
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ERBSLOH GEISENHEIM AG

Manufacture and transformation

of products and preparations specifically
for oenology (fermentations, clarification,
wine stabilisation).

Erbsl6hstrasse 1
65 366 Geisenheim
GERMANY

Phone : + 49 (0)6722 708-0
Fax: + 49 (0)6722 6098

Contact : Andreas Friesenhahn
andreas.friesenhahn@erbsloeh.com

EUROPE

FRANCE

FRANCE LA LITTORALE SA
ZAE La Baume

34290 Servian

OENOLOGIA LR
Zl Les Rodettes
34120 Pézenas

GERMANY

ERBSLOH GEISENHEIM AG
Erbsl6hstrasse 1

65366 Geisenheim

ERBSLOH CAVIS Gmbh
Erbslohstrasse 1
65366 Geisenheim

SPAIN

LA LITTORALE ENOLOGIA SL
Apartado de correos no 94
08350 Arenys de Mar / Barcelona

17



ESSECO GROUP

Manufacture and transformation
of oenology-specific products and preparations (fermentations, clarification, wine stabilisation).

Via San Cassiano 99
28 069 SAN MARTINO DI TRECATE
ITALY

Phone : + 39 0321 790 1
Fax : + 39 0321 779646
Email : esseco@esseco.it

Contact : Marco Manfredini
marco.manfredini@esseco.it

EUROPE

FRANCE

SOFRALAB

79 avenue AA. Thévenet
BP 1031- Magenta
51319 Epernay Cedex

ITALY

ESSECO srl (ENARTIS)

Via San Cassiano, 99

28069 San Martino di Trecate (NO)

EVER srl
Via Pacinotti, 37
30020 Pramaggiore - VE

Enobiotech srl (ENARTIS)
Via Vigazzolo, 122
36054 Montebello Vicentino (VI)

SPAIN

SEPSA

Olerdola

Pol. Ind. Clot de Moja
c/Garnatxa 13-15

PORTUGAL

ENARTIS PORTUGAL

Rua S. Joao de Brito, 605E, 4.° - 4.1,
4100 - 455 Porto

NORTH AMERICA
USA

VINQUIRY

7795 Bell Road,

Windsor, CA 95492

SOUTH AMERICA
ARGENTINA

ENARTIS ARGENTINA SA
Rodriguez Pefia 1437,

Luzuriaga — 5513 Maipu — Mendoza

18
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BRAZIL

EVER BRASIL INDUSTRIA E COMERCIO LTD
Rua Eca de Queiroz, 150

Bairro Garibaldina - Caixa Postal n.244
95723-000 Garibaldi (RS)

CHILE

ENARTIS CHILE LTDA

13200 Quilicura - Gran Santiago,
750-0580 Providencia Santiago

OCEANIA

AUSTRALIA

ENARTIS PACIFIC

PO Box 886 - Nuriootpa, 5355 South Australia,
30-38 Tanunda rd

SOUTH AFRICA

SOUTH AFRICA

ENARTIS SOUTH AFRICA LTD

30 Zinfandel St. - Saxenburg Park 2,
7581 Blackheath Cape Town

19



LAFFORT GROUP

Manufacture and transformation
of oenology-specific products
and preparations (fermentations, clarification, wine stabilisation).

7, rue Franc Samson
33100 Bordeaux
FRANCE

Phone : + 33 0556 86 53 04
Fax : + 33 0556 86 30 50
Email : info@Iaffort.com

Contact : Luc Laffort
Luc.Laffort@Iaffort.com

EUROPE

ERANCE

LAMOTHE-ABIET

ZA Actipolis, avenue Ferdinand de Lesseps
33610 Canéjan (Bordeaux)

ITALY

LAFFORT ITALIA

Sede operativa, uffici e magazzino :
Via Tanaro, 13 C/E

20017 Rho Milano

SPAIN

LAFFORT ESPANA

Txirrita Maleo 12 - Aptdo. 246 - 20100
Renteria (Guipuzcoa)

NORTH AMERICA
USA

LAFFORT USA

724 Broadway Street,
Sonoma, CA 95476

SOUTH AMERICA
ARGENTINA

LAFFORT ARGENTINA SA
Peru 1841

Ciudad Mendoza

5500 Mendoza

CHILE

LAFFORT CHILI
Exequiel Fernandez
2750 Macul
Santiago-Chile
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OCEANIA

AUSTRALIA

LAFFORT AUSTRALIA PTY LTD
5 Williams Circuit

SA 5095 Pooraka

NEW ZEALAND

LAFFORT NEW ZEALAND LTD
P.O. Box 60-249

4/B Greenwoods Close-Titirangi
1000 Auckland

SOUTH AFRICA
LAFFORT RSA
Plankenstreet 24-Units 1&2
Plankenburg Industry
ZA-7600 Stellenbosch
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LALLEMAND GROUP

Manufacture of yeasts,
yeast derivatives and bacteria.

151 Skyway avenue
Rexdale, Ontario M9W 4Z5
CANADA

Phone : + 1 514-522-2133
Fax : + 1514-522-2884
Email : info@lallemand.com

Contact : Claude Espeillac
cespeillac@lallemand.com

EUROPE

AUSTRIA

LALLEMAND FERMENTED BEVERAGES
Zeiselberg 18

3550 Langlois

CROATIA
FERMENT ZAGREB
Vincenta iz Kastval7

10 000 Zagreb

ERANCE

LALLEMAND SAS

19, rue des Briquetiers - BP 59
31702 Blagnac Cedex

ITALY

LALLEMAND FERMENTED BEVERAGES
Via Rossini 14/B

37060 Castel D’Azzano

Verona

SPAIN

LALLEMAND PENINSULA IBERICA
C/Zurbano 71, Oficina 6

28010 Madrid

UNITED KINGDOM
AB Vickers Limited
Dallow Street
Burton upon Trent
DE14 2PQ

NORTH AMERICA
USA

LALLEMAND

2366 Moonlight Way

Santa Rosa California 95403
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SOUTH AMERICA
ARGENTINA

LALLFERM SA

Pedro Molina

433 Primer Piso, Oficina 2
Mendoza 5501

CHILE
LALLEMAND INC. CHILE
Av Ricardo Lyon

400-Depto 68 Providencia
Santiago

AFRICA

SOUTH AERICA
LALLEMAND SOUTH AFRICA
31 Blousuikerbos Street Proteavalley Bellville,7530 Republic of South Africa

ANCHOR YEAST
P.P. Box 14 Eppindust, 7475
Republic of South Africa

OCEANIA
LALLEMAND AUSTRALIA
149 Holbrooks Road
Underdale SA 5032
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LESAFFRE GROUP

Manufacture of yeasts
and yeast derivatives.

Fermentis division of S.I. Lesafre
137, rue Gabriel Peri BP 3029
59703 Marcqg-en-Baroeul cedex
FRANCE

Phone : 00 33 +(0)3 20 81 61 00

Contact : Didier Masy
dmasy.fermentis@lesaffre.fr

EUROPE
GERMANY
LESAFFRE gmbh

Sudring 50C
21465 Wentorf Bei Hamburg

ITALY

LESAFFRE ITALIA
Piazzale Zuccherificio San Quirico 2
43010 Trecasali

SPAIN

CGL

Oficinas Comerciales Calle Caleruega 67 3B
28033 Madrid

NORTH AMERICA

USA

LESAFFRE YEAST CORPORATION
7475 West Main Street

53214 Milwaukee, Wisconsin

SOUTH AMERICA
ARGENTINA

SAF ARGENTINA SA
AV. Alcia Morea de Justo 2050 - ler Piso Oficina 107
C1107AFP BuenosAires

CHILE

LESAFFRE CHILE
Cordillera 331 - Modulo C9
Quilicura

Santiago

OCEANIA

AUSTRALIA

LESAFFRE AUSTRALIA PACIFIC
76 Chetwynd street Queenslad
QLD4129 Loganholme



Manufacture of enzymes.

ZAC Normandial - 11 avenue du Pays de Caen
14460 COLOMBELLES
FRANCE

Phone : +33 (0)231 35 05 34
Fax : +33 (0)231 34 54 49

Contact : Armelle Lallement

alallement.lyven@soufflet-group.com
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NOVOZYMES

Manufacture of enzymes.

NOVOZYMES FRANCE SAS
60, route de Sartrouville
78230 Le Pecq

FRANCE

Phone : +33 130 15 28 40
Fax : +33 130 15 15 40

Contact : Rémi Lévéque

rle@novozymes.com

EUROPE

DENMARK

NOVOZYMES DENMARK (headquarters)
Krogshoejvej 36

2880 Bagsvaerd

SWITZERLAND
NOVOZYMES SWITZERLAND AG
Krogshoejvej 36
2880 Bagsvaerd

NORTH AMERICA
UsAa
NOVOZYMES NORTH AMERICA

77 Perry Chapel Church Road
Franklinton, NC 27525

SOUTH AMERICA
BRASIL
NOVOZYMES LATIN AMERICA Ltda

Rua Professor Francisco Ribeiro, 683
Araucaria 83707-660- Parana (PR)

ASIA

CHINA

NOVOZYMES CHINA BIOTECHNOLOGY CO., Itd
14 Xinxi Road

Shangdi Zone

Haidian District

100085 Beijing

MALAYSIA
NOVOZYMES MALAYSIA Sdn Bhd

Lot 5, Technology Park Malaysia
Lebuhraya Bukit Jalil,
57000 Kuala Lumpur
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Manufacture of tannins.

Via Torre, 7

12080 San Michele Mondovi (CN)
ITALY

Phone : +39 0174 220 111

Fax:+39 017 422 03 74

Contact : Stefano Battaglia

sbattaglia@silvateam.com
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Confederation of E.U. Yeasts
Manufacturer.

14, rue de Turbigo
75001 Paris
FRANCE

Phone : + 33 14508 54 82
www.cofalec.com

Contact : Emmanuel Guichard
cofalec@wanadoo.fr

THE CONSULTING MEMBERS
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8™ GENERAL ASSEMBLY 30™ NOVEMBER 2012 BORDEAUX

The eighth general assembly of Oenoppia takes place the 30t November 2012 at the Burdigala Hétel in
Bordeaux.

The President apologizes not to be able to attend the General Assembly. The meeting is leading by the General
Secretary, Claude Espeillac.

All the members are present or represented.

As no modification on the agenda has been requested, the General Secretary proceeds ahead the General
Assembly according to the agenda sent previously.

1. Approval of last General Assembly Statements

The General Assembly Statements from the previous General assembly of the 7t May (Paris) is adopted by all
the members attending the Assembly.

2. 2012 Strategic plan and budget

The president sent a note to all the members in order to expose the view shared by the board regarding the future
evolution of Oenoppia.

The position acquired by Oenoppia since its creation and the new stakes involved by the regulatory context
impose a larger investment in working time:

= Enlarge Oenoppia’s influence in national main wine producing European countries

= |nvolvment in OIV works

= 2 new challenges in the 2 coming years: labelling of ingredients/ codex alimentarius.

= |mage and communication: improve and reinforce the image of the oeno products in the wine industry.

In order to be able to achieve the main goals of this strategic plan, the budget proposed is as follow:

Total Incomes= 190.000 € _ on the base of a membership fee increased relating to the activity in oenology of the
firm (attached “Oenoppia strategy in the medium long term”/ Budget).

Total Expenses= 176.740 € with a full time employment of the manager.

The resolution is adopted unanimously after a secret ballot vote of the members.

Question raised by DSM/OENOBRANDS: new members entrance (out of Europe) should be studied.
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The general secretary announces the next renewing of the board due to the end of the mandates. The actual
board members are not candidate for renewal. The members willing to be applicants shall inform the board before
the 31 December 2012.

The election will be hold in January through internet.

3. European issues

3.1 Global context of oenological products

= New oenological practices added in the 606:
The followed new practices are forecasted to be introduced in European law within beginning 2013:
Yeast protein extracts
Acidification by treatment with cation exchanges (must&wine)
Reduction of the sugar content in musts through membrane coupling
De acidification using an electromembrane process (must&wine)
Correction of the alcohol content (20%)

= Question to the European Commission
Oenoppia submitted a letter to the Commission to clarify the scope of application of the Codex specifications. The
2 references (Codex and CE 84/2008) are both applied on a same substance, the European criteria is applied
first (See attached the answer).

= Codex Alimentarius and wine additives list

Context:

The CEEV is concerned by restriction of additives used more and more as trade barriers by third countries.
Indeed, the EU is involved in several trade disputes concerning additives in wines with key exports markets, such
as Japan, China and Corea. These countries are referring to the International Food Standards of the Codex
Alimentarius (GSFA). Only 4 additives are listed in Wine category: Sulfites, DMDC, Lysozyme for grape wine
(14.2.2), and caramel for fortified wine (14.2.3.3), while some other additives are being dealt with by horizontal
provisions. No strategy is defined so far.

The next meeting of the Codex Alimentarius will be held in China in March 2013 (Cofalec: possibility to attend to
the meetings).

This move from OIV to Codex alimentairus could have a huge impact for the members of Oenoppia and a
working group must be created.

China case:
OIV needs as reference private companies settled in China in order to submit the evaluation dossiers of the
excluded oeno products in Chinese regulation.
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8 members of Oenoppia could bring some support : DSM, Eaton, Lesaffre, Hansen, Novozymes, Silvateam,
Lallemand, Laffort.

3.2 Update on current European issues
= Following the new Allergens labelling regulation from EU and guidelines by OIV to eliminate fining agent
residues, results from Elisa Tests on the market look to be not consistent and financial support has been
requested to Oenoppia to clarify this issue. As Oenoppia’s members are not producers of such tests,
Oenoppia will not be involved in this topic.
Resolution: SECSAN 12-520.

= Organic wine making regulation
Relationship with European commission is maintained in order to keep informed about the revision
forecasted in 2015 of the text.

= Enzymes: impact of the food enzymes legislation on the wine industry (see presentation done by Marc
Leclerc, President AMFEP)
Context: FIAP (Food Improvement Agent Package)
When: Submission of dossiers until 2015.
Who: individual producers or AFMEP for grouped dossier (non GGM enzymes) / Oenoppia will contribute on
technological aspects.
What:
- Submitted for other uses: pectinases, hemicellulases, cellulases,
- No need of submission: urease, glucanase, lysozyme.
- 1 Need of submission for wine industry: glycosidase

The positive list of enzymes is expected in 2020.

4. Review of OIV works

Tannins=> Oenoppia’s propositions for March 2013 (see technical group meeting)
v" Hide powder method replaced by a standard proteins used in oenology (BSA)
v" Revision of iron content limit in chesnut tannins

Enzymes (see technical group meeting)
- Reuvision of the code sheet
- Monograph of glucanase
- Monograph of cinnamyl esterase

Fermentation products (see technical group meeting)
- Inactivated yeast
- Autolysates
- Yeast hulls
+ Oenoppia’s propositions=> bacteria nutrition+ 1Y rich in glutathione + Non saccharomyces
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For all the above, the present minutes were drawn up and signed by the president and the secretary.

Marco Manfredini

Claude Espeillac
President

General Secretary
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9TH GENERAL ASSEMBLY OF THE 25TH APRIL 2013 IN STUTTGART

The 25th of April 2013 at 5.15 pm, the members duly summoned by letter on the 2" April 2013, convened for the
9th General Assembly which took place at Stuttgart in Germany.

The Assembly is chaired by Marco Manfredini as the president of the Association.
Mme Sophie PALLAS is designated as recording secretary.

The president recalls that the meeting was convened with the following agenda:
Approval of last General Assembly Statement

Confirmation of the new board election

Approval of 2012 accounts/ modification of the 7t GA report

Oenoppia’s working groups action plans
Other questions

aroLN =

As no modification on the agenda is requested, the president puts the following discussions to the votes:

First resolution: Approval of the last General Assembly

The report of the General Assembly held November 30, 2012 in Bordeaux had been sent in advance to all
members of the association. No amendments were submitted by members. The 8th General Assembly report
was adopted by all members present.

Second resolution: Confirmation of Board elections

Elections were held February 15, 2013 by postal mail for the renewal of Board members reaching the end of their
term of office as determined by association bylaws (two-year period). Three people stood for election after the call
for nominations at the November 30, 2012 General Assembly: Marco Manfredini (ESSECO) for President, Dr.
Albano Vason (Vason Group) for Secretary-General and Isabelle Van Rolleghem (DSM/ Oenobrands) for
Treasurer.

The ballots were placed in anonymous, sealed envelopes and counted in the Laffort offices in the presence of
Julia Dudognon (Laffort) and Sophie Pallas (Oenoppia).

Election results:
Number of ballots received: 15.
Marco Manfredini (President) - 13 votes YES / 2 Blank votes
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Albano Vason (Secretary-General) - 15 votes YES
Isabelle Van Rolleghem (Treasurer) - 15 votes YES

Following the bylaw amendments made at the Extraordinary General Assembly on April 25, 2013, and the
election described above, the General Assembly approved these nominations.

Third resolution: Approval of 2012 accounts

The Treasurer orally introduced the financial report for the 2012 fiscal year. An accounting firm was appointed to
validate accounting procedures (Offices based at: 3mr Conseil, 88 cours de Verdun, Bordeaux).

The accounting firm recommended a modification of the accounting system in order to correct annual revenues in
the preceding positive balance that was carried over into previous budget reports.

Using this approach, 2012 shows a negative balance:
- Revenues: 146,616 €

- Expenses: 155,968.64 €

- Balance: - 9,352.64 €

The Assembly gave final discharge to the Treasurer.

In order to similarly correct the previous fiscal year, the Treasurer informed members of an amendment to the 7th
General Assembly held May 7, 2012 in Paris:

Revenue: 125,980 € (instead of 147,466 €).
Expenses: 127,581.24 € (instead of 128,931 €)
Balance: -1,601.24 € (instead of + 18,535 €)

The Members approved this amendment.

Fourth resolution- Oenoppia’s working group action plan

= Fermenting products

The coordinator of the group (Claude Espeillac) lays out the outcomes of the group in collaboration with OIV:

Monograph on inactivated yeast : STEP 7 + editorial modifications

Monograph on yeasts autolysates: STEP 7 + editorial modifications

Monograph on cellular yeast hulls: STEP 7 + editorial modifications

Use of inactivated yeast as acid lactic bacteria nutrient (presentation in March 2013): STEP 3

Use of inactivated yeast rich in glutathione (presentation in March 2013) : STEP 3

Non Saccharomyces (presentation in March 2013): OIV WG created / proposition of draft resolutions
(Code+Codex) for 2014.

ooo0o0oo
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Autolysates and Inactivated yeasts are expected for the vote in the next General Assembly (7t of June in
Bucharest). Before the vote, additional information has been requested by some delegations and transmitted by
Oenoppia.

The goals for 2014 are focused on the current products in order to consolidate the regulatory framework:

- Favor the introduction of the new practices adopted in the European Wine Regulation (Inactivated yeasts
and Autolysates).

- Support the OIV works on non-Saccharomyces specifications by providing the appropriate methods of
analyses

- Inactivated yeast rich in Glutathione: take profit of the next results obtained through the Uflio study. Pure
Glutathione dossier: OIV is expecting information on the substance (industrial trials and toxicological
data).

= Enzymes

The coordinator of the group (Patrice Pellerin) exposes the outcomes of the last 2 years outcomes for this
group:

O Contribution to the amendment of the CODE/CODEX documents

-New monograph of enzymatic preparations (11-485) and revision of enzymatic activities monograph /
ADOPTED IN 2011

- Revision of the CODE sheets : Step 7/ VOTE

- Revision of the Monograph of glucanase: Step 7 + editorial modifications

- Revision of the monograph of cinnamoy! esterase activity : Step 7 + editorial modifications

- Modification of the measurement of lysozyme in wine by high performance liquid chromatography (red
wine) : Progression to step 5 with revision + internal validation parameters by Argentina.

O Measurement of enzymatic activities: discussions have been opened with IFV (National French Institute
of Research) regarding the question of technological evaluation of the enzymes. Some disagreements
on interpretation of Nanokatal units and technological effects have been raised and not solved at the
moment.

QO Glycerol in liquid wine enzymes : Oenoppia provided an information paper (available for members only
on website). This paper aimed to inform the distributors of enzymes.

The actions proposed are:

- Meet the Technical Director of IFV in order to evaluate the results and the market consequences of
promoting the dosage of enzymatic activities / Provide a position statement.

- Liquid preparation with Glycerol: Italian winemakers are reluctant to use these preparations due to a fear
of controls in Germany. The German wholesalers are important players and are careful not to have any
direct or indirect addition of glycerol in the wines. Some contacts have to be established with German
organizations (producers, distributors...).

- Protease: the enzymes group will do an evaluation and decide if a support is accurate for this activity.

- Others:
> The articulation between European regulation and OIV recent monography shoud be explained

according the need expressed by distributors/formulators.
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» Alignment of France on the EU law on additives in food enzymes is announced by French
Authorities. Uflio is requested to give comments on this measure: what changes on the French
market offer could occured?

All these questions will be treated at the next Enzymes group meeting on the 27t of June.

= Tannins

The actions implemented are:

U Proposition of a new method of analyses (total polyphenols dosage) based on the BSA proteins
combination of the Tannins: OIV WG has been created in March 2013 to validate the method and launch
step 3in 2014. Globally, the proposition has been welcomed by main experts.

O Proposition of revision of iron spec of all tannins: additional information is requested by OIV (confirm of
the natural source of iron in tannins).

The coordinator of the group (Luc Laffort) wants to put the attention on the strategic line to define in future
evolution of the tannins OIV framework. Considering the development of new products and new applications, the

question of the tannins definition has to be debated among Oenoppia’s members. A Tannin meeting is forecasted
on the 17tof July.

= Other products

Walter Mulinazzi (AEB) agreed to transfer the coordination of the group to Jiirgen Meinl (Erbsléh).The decision is
adopted by all of the present members.

Two main topics are identified up to now:
O CMC: Red wines application is not yet approved by OIV but approved by EU. OIV needs technical data
to reevaluate CMC in red and to open a resolution for red application
O Plant proteins: revision of specification on iron and zinc.

A first meeting will take place on the 17t of July.

= Physical technics

Albano Vason (Vason Group) proposes to take the lead of the group. The proposition is accepted by all of the
present members.

The action plans of the technical groups are adopted by the Assembly.
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Other questions

European News: under regulation EC 1333/2008, EFSA must reevaluate by 2020 all food additives. In the CMO
wines context, 2 products are foreseen to be reevaluated in priority=> Sulfur Dioxide (E222-228) and Ascorbic
Acid (E300). Industry will be soon requested to provide usage level and concentration data in wines.

Codex Alimentarius: The managing director attended to the Codex Alimentarius which held in Beijing (China)
from the 16t to the 22 of March as an expert in the French delegation. A detailed report has been transmitted to
the members and some analyses has been drawn to evaluate the opportunity to follow the works of the Codex. A
working group for acidifying and emulsifying agents, led by France, has been created. Then, a first collaborative
work will be done.

China:
The authorization files of additives made by OIV are in process of instruction by the Chinese authorities
(metartaric acid, potassium ferrocyanid, cellulose, chitosane, CMC).

Environment: no trainee has been found so far. Some members underline the difficulty to have a global
approach for environmental impact. Sophie Pallas will do propositions within next months on the easiest
approach and with the support of members able to provide competency on the topic.

Uflio: there is a vacancy for the mandate of president. Luc Laffort, as a representative of the French association,
reports there is no decision yet for the maintaining of the association. .

The next General Assembly is planned on the 13th of November 2013 in Milano (during the SIMEI). No further
matters are on the agenda, the meeting is adjourned at 7.30 pm.

For all the above, the present minutes were drawn up and signed by the president and the secretary.

Marco Manfredini Albano Vason
President General Secretary
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More information OENOPPIA Application for Observer status in Codex

(j) Oenoppia, as a French settled association, was invited to join the French delegation at the
last 2 sessions of the Codex Committee of Food Additives (2013 and 2014). | personally
attended to the 45" and 46" CCFA meetings in the French delegation as a winemaking
expert.

(k) We would like to be involved only in the CCFA as manufacturers of additives and processing
aids for wine. 2 other organizations representing wine sector have an observer statute at this
Committee: FIVS (International Wine and sprit federation) and OIV. The OIV where Oenoppia
is an observer does not open the sits at the Codex to the State members and the observers
according to internal rules. We are not a member of FIVS and our respective interests are
particular. We are focused on technical processes, research in oenology and science
approach of wine. FIVS is focused on the final product and international trade matters.

(I) No previous application of Oenoppia neither of any organisation member.



